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A  D A Y  I N  T H E  L I F E

Die Reise.
Auf der Reise gibt es einen gewissen Geschmack von Freiheit , 
von Einfachheit . . .  eine gewisse Faszination des Horizonts ohne 
Grenzen, des Weges ohne Wiederkehr,  der obdachlosen Nächte, 

des Lebens ohne Überf lüssiges.  (Théodore Monod)

Am wichtigsten ist die Erfahrung, die es uns ermöglicht,  zu le-
ben. Eine Reise ermöglicht es uns,  uns selbst besser kennenzu-
lernen, unser Verhältnis zu anderen zu verbessern und Vorurteile 
und Ängste zu überwinden. Der Progeo 2020 Katalog erzählt 
all  das:  Ein Abenteuer unter Freunden über das Wochenende 
"on the road",  um neue Orte und neue Freundschaften zu ent-
decken, und einige besondere,  unvergessl iche Momente zu tei-
len.  Eine einzigartige Gruppe, die an "drei  Tagen" durch Momen-
te der Freizeitgestaltung, Ref lexion und Entspannung eins wird. 
Die nordöstl iche Tri-Venetische Küste ist  die Kulisse,  die das 

spontane Lächeln aller Anwesenden unterstreicht.

Eine Maxime, die unser Progeo-Team so sehr mag:
"Zuerst träume ich meine Bilder,  dann male ich meine Träume".

(Vincent Van Gogh)

The journey.
In the journey there is  a certain taste of freedom, of simplicity . . . 
a certain fascination of the horizon without l imits ,  of  the path wi-
thout return,  of the homeless nights,  of  l i fe without superf luous. 

(Théodore Monod)

What matters most is  the experience that al lows us to l ive.  A 
journey allows us to discover ourselves better ,  to optimize our 
relationship with others,  overcoming prejudices and fears .  The 
Progeo 2020 catalogue tells  al l  this :  an adventure among fr iends 
over a weekend "on the road",  to discover new places and new 
friendships that are consolidated to share some special  and un-
forgettable moments.  A unique,  cohesive group active in a "three 
days" of cheerful participation that has managed to combine 
moments of leisure,  ref lection and relaxation.  The north-eastern 
tr i-Veneto coast is  the backdrop that highlights the spontaneous 

smile of al l  those present.

A maxim that our Progeo team likes so much:
"First I  dream of my paintings,  then I  paint my dreams".

(Vincent Van Gogh)
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F R I E N D S 

T H A T  T R A V E L

T O G H E T E R ,

S T A Y 

T O G H E T E R !

/ /  D A Y  O N E  _  B i b i o n e  _  V e n i c e
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/ /  D AY  O N E  _ 
h .  9  a m 

← 
Joker R2
Noir

B i b i o n e , 
S t r a n d  v o n  P o n e n t e

B i b i o n e , 
B e a c h  o f  P o n e n t e
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Joker Energy
Joker R2

↓
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/ /  D AY  O N E  _ 
h .  2  p m

T r a v e l l i n g  w i t h  y o u  i s 

m o r e  i m p o r t a n t  t h a n  t h e  d e s t i n a t i o n .B i b i o n e , 
S t r a n d  v o n  P o n e n t e

B i b i o n e , 
B e a c h  o f  P o n e n t e
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/ /  D AY  O N E  _ 
h .  5  p m

Noir
Joker R2

Noir

↓

From the left _ Von links 

B i b i o n e ,  L e u c h t t u r m

B i b i o n e ,  l i g h t h o u s e  p o i n t
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/ /  D A Y  T W O  _  L i g n a n o  _  U d i n e

D I F F I C U L T  R O A D S  O F T E N  L E A D  T O 

B E A U T I F U L  D E S T I N A T I O N S .
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← 

Joker R2 
Noir
Noir 
Noir

/ /  D AY  T W O  / /
h .  1 0  a m 

 
From the left _ Von links

L i g n a n o ,  L e u c h t t u r m  v o n  P u n t a  F a r o

L i g n a n o ,  l i g h t h o u s e  p o i n t
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/ /  D AY  T W O  / /
h .  1 1  a m 

L e a r n  t o  k n o w  y o u r  l i m i t s .

T h e n  e x c e e d  t h e m .

H a f e n  v o n  L i g n a n o

L i g n a n o  h a r b o r
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←
 

Joker Energy 
Noir
Noir

 
From the left _ Von links
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/ /  D AY  T W O  / /
h .  6  p m 

L i g n a n o ,  k i o s k
L i g n a n o ,  k i o s k
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H A P P I N E S S  I S  A  J O U R N E Y ,

N O T  A  D E S T I N A T I O N .

/ /  D A Y  T H R E E  _  T r i e s t e
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Exelle 
Noir
Noir

↓

From the left _ Von links
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/ /  D AY  T H R E E  / /
h .  9  a m

Tr i e s t ,  M o l o  Au d a ce
Tr i e s t e ,  M o l o  Au d a ce
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↑
Joker

/ /  D AY  T H R E E  / /
h .  9  a m

Tr i e s t ,  M o l o  Au d a ce

Tr i e s t e ,  M o l o  Au d a ce
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/ /  D AY  T H R E E  / /
h .  9  a m 

Tr i e s t ,  M o l o  Au d a ce

Tr i e s t e ,  M o l o  Au d a ce
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/ /  D AY  T H R E E  / /
h .  1 1  a m 

A  s w e e t  f r i e n d s h i p

r e f r e s h e s  t h e  s o u l .

Noir

←

Tr i e s t ,  O b e r d a n  P l a t z

Tr i e s t e ,  O b e r d a n  s q u a r e
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Noir

 →
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↑
Ego Custom

Ego Custom 
Noir

↓
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/ /  D AY  T H R E E  / /
h .  3  p m

T o  t r a v e l  i s  t o  t a k e

a  j o u r n e y  i n t o  y o u r s e l f .

↑
Joker

Tr i e s t ,  C a v a n a  P l a t z

Tr i e s t e ,  C a v a n a  s q u a r e
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/ /  D AY  T H R E E  / /
h .  4  p m

↑
Noir

Tr i e s t ,  R o m a  S t r a ß e

Tr i e s t e ,  R o m a  s t r e e t
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/ /  D AY  T H R E E  / /
h .  5  p m 

Tr i e s t ,  U n i t à  P l a t z

Tr i e s t e ,  U n i t à  s q u a r e
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↑
Duke

/ /  D AY  T H R E E  / /
h .  7  p m 

Tr i e s t ,  a l t e r  H a f e n

Tr i e s t e ,  o l d  h a r b o r
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↑
Duke

↑
Tekna Advance

. . .  b e c a u s e  l i f e  i s  m e a n t  f o r 

g o o d  f r i e n d s  a n d  g r e a t  a d v e n t u r e s !
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J O K E R  / /

EIN STARRRAHMENROLLSTUHL, DER NIE AU-
FHÖRT, EINEN ZU ÜBERRASCHEN.

Linear und aggressiv nutzt der Joker innovative technische 
Lösungen für eine vollständige Personalisierung.
Das patentierte System, für eine schnelle und einfache Ver-
stellung der hinteren Sitzhöhe und der Schwerpunkteinstel-
lung sowie das verstellbare Seitenteil  mit Radabdeckung, 
komplettieren die einfache Einstellung des Jokers.

A RIGID FRAME WHEELCHAIR THAT 
NEVER STOPS AMAZING.

Linear and aggressive,  Joker uses innovative technical 
solutions for a full  personalization.
Patented system for an easy and quick rear height and 
setting adjustments,  removable mudguards as standard.
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→

↑

Konfiguration mit “Full Carbon” Seitenteil und 
integrierter Radabdeckung

Neue Radgabelaufnahme     V-Design 2.0 mit Schiebesystem 
für die vordere Sitzhöhe 

Configuration with Full Carbon side plate
with integrated mudguard _

New fork support V-Design 2.0 with 
sliding adjustment system for the front height _
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J O K E R  R 2  / /

AGGRESSIV UND ESSENTIELL.

Joker R2 markiert seine extreme Leichtigkeit . 
Frontrahmen mit Adduktion für mehr Platz im 
Beinbereich.  Schiebesystem für einfache und sch-
nelle Einstellungen der hinteren Sitzhöhe und des 
Schwerpunktes.
Carbon Radabdeckung standardmäßig.

AGGRESSIVE AND ESSENTIAL.

Joker R2 marks out for its extreme l ightness.
Front frame adduction for a better lower l imbs 
support ,  s l iding system ample adjustment of rear 
height and point of balance.
Carbon fibre mudguards as standard.
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←

↑

Konfiguration mit starrer Carbon-
sitzplatte und integriertem “AIR” 
Carbon Rücken

Die innovative und verschweißte Aufnahme der Lenkräder mit Hydr 
formtechnologie für ein elegantes und auffallendes Design / 
Konfiguration mit Flip-Back Fußauflage.

The innovative fork support, manufactured with hydroforming technology 
and welded to the frame offers a harmonious, distinctive design / 
Configuration with flip-back footplate _

Configuration with carbon fibre rigid 
seat and carbon fibre Air backrest _
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J O K E R  E N E R G Y  / /

EXKLUSIV ENTWORFEN 
UND GEFERTIGT.
Wenn man nach einem Starrrahmenrollstuhl sucht, 
der ausschließlich für einen selbst gefertigt wird, 
dann ist die Antwort Joker Energy. 
Ein Konzept auf der Grundlage eines komplett 
maßgeschneiderten starren Rahmens. 
Das Ergebnis ist  ein extrem leichter und kompakter 
Rollstuhl ;  darüber hinaus verbessern die ovalen 
Rahmenrohre die Starrheit und sorgen für ein auf-
fäll iges Design.

DESIGNED AND BUILT 
EXCLUSIVELY FOR YOU.

A model based on a fully welded made-to-measure 
frame. The result is  an extremely l ight and 
compact wheelchair ;  furthermore,  the ell iptical 
section tubing improves r igidness and ensures an 
eye-catching design.
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↑

←

Neue Radgabelaufnahme und Radgabel mit integrierten Kugellagern.

Konfiguration mit verschweißter Rückenlehne.

Configuration with welded backrest _

New support and fork with integrated bearings _
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D U K E  / /

CARBONFASER MONOCOQUE.
Duke: ein Rollstuhl aus zwei Rahmen in Carbonfaser 
–Monocoque mit dif ferenzierten Schnittformen, um 
Widerstand und Reaktionsschnell igkeit zu verleihen.
Design und Eigenschaften eines maßgefertigten Rol-
lstuhls unter Beibehaltung der Verstellmöglichkeiten.

CARBON FIBER MONOCOQUE.
Duke: a wheelchair made up of two frames in 
carbon-fibre monocoque with differentiated section 
shapes to confer resistance and reactivity.
Design and characteristics of a made-to-measure wheel-
chair  while keeping the chance of f inal 
adjustment.
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←

↑

Lenkradaufnahme mit integriertem System zur Winkeleinstellung

Hintere Sitzhöheverstellung über Rastersystem.

Guided rear height adjustment _

Support with integrated system for fork
angle adjustment _
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C A R B O M A X  / /

UNENDLICHE EMOTIONEN.
Auf Grundlage der Forschung über die Verwendung von 
anspruchsvollen Materialien,  ist  CARBOmax die perfekte 
Kombination der aktuellen Progeo Studien.  Gefertigt aus 
einem kompletten Carbonrahmen, erfüllt  er die neuesten 
Technologien in jedem Detail .
Design,  Leichtigkeit und Starrheit auf dem höchsten Level , 
dennoch verfügt der Rollstuhl über vielfältige und einfa-
che Einstellmöglichkeiten.

INFINITE EMOTION.
Stemmed from the research on the use of advanced materials , 
CARBOmax is the extreme synthesis of the current PROGEO 
studies.  Made of a full  carbon fibre frame, it  adopts the latest 
technologies in each detail .  Design,  l ightness and rigidness at 
the highest level ,  yet keeping ample and simple adjustments.
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←

↓

Gleitsystem für vordere Sitzhöheneinstellung mit         
Radaufnahme in Carbon

Adduzierter 
Frontrahmen 
mit differenzi-
erten Schnit-
tformen.

Sliding system front height adjustment with fork 
support in carbon fibre _

Adductedfront 
frame with 
differentiated 
profile section _
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N O I R  2 . 0  / /

DER EINZIGARTIGE MASSGESCHNEIDERTE 
CARBONROLLSTUHL.
Noir 2.0,  der einzigartige maßgeschneiderte Carbonrol-
lstuhl ;  erneuert in seinen Linien und Formen, die sein 
Aussehen und seine Leistung verbessern. 
Jedes Detail  ist  akkurat designt,  um diesen Blickfang 
mit minimalem Gewicht,  maximaler Belastbarkeit und 
einzigartiger Dynamik zu vollenden. Der Rollstuhl ,  der 
sich an einen anpasst und ein Teil  des eigenen Styles 
wird.

THE ONLY MADE-TO-MEASURE 
CARBON FIBRE WHEELCHAIR.
Noir 2.0 renews itself  in its l ines and shapes improving 
its look and performance. Each detail  is  accurately 
designed to accomplish an astonishing eye-catching 
and l inear look as well  as minimum weight,  maximum 
resistance and unique manoeuvrabil ity and dynamism. 
The wheelchair ,  which is moulded around You, becomes 
the integral part of Your style and of Your own charm .
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←

↑

Blue Essence Rückendetails.

Detail der Radgabel.

Blue Essence backrest detail _

Fork support detail _
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E G O  _ 
E G O  C U S T O M  / /

AUSGEZEICHNETER
HYBRID-FALTTECHNOLOGIE.

Wenn sich Technologie und Design begegnen – ensteht 
eine bri l l iante Realität:  EGO.
Innovatives,  einfach zu bedienendes Öffnungs- und 
Schließsystem und unschlagbare Stabil ität für einen 
extrem leichten faltbaren Rollstuhl ( in der leichtesten 
Konfiguration weniger als 9 kg schwer) . 
Ovaler Röhrenrahmenbau aus ultraleichter Alumi-
niumlegierung oder Carbonfaser,  extrem reduziertes 
Faltmaß, das sind nur einige wenige Besonderheiten 
dieses Topmodells .

EXCELLENT HYBRID SOLUTION.

When design meets technology,  a bri l l iant reality 
comes to l i fe :  EGO. Innovative open/close 
easy-to-use system and unbeatable r igidness for an 
extremely l ight folding wheelchair (9 kg approx.  in the 
l ightest configuration) .  Ultra-l ight aluminium alloy or 
carbon fibre ell iptical  frame tubes,  minimum 
encumbrance… these are just a few of a TOP range mo-
del ’s  features.
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←

←

“CUSTOM” Version -  maßgefertigter Rahmen

Einstellbare hintere Sitzhöhe, Carbon Kleiderschutz 
standardmäßigd

Ego version Custom, frame welded to measure _

Guided rear height adjustment, 
carbon fibre sideguard as standard _
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Y O G A  / /

YOGA.. .  C'EST PLUS FACILE!

Sein patentiertes Faltsystem ermöglicht es,  den Rollstuhl 
mit einer einzigen einfachen Bewegung der Rückenlehne zu 
öffnen und zu schließen. Funktionalität und Komfort kombi-
niert mit einem linearen und eleganten Design.

Its  patented folding system allows opening/closing the 
wheelchair with a single and simple movement of the backrest . 
Functionality and convenience combined with a l inear and ele-
gant design.
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↑

←

Doppeltes waagerechtes 
Faltsystem

Extrem kompakt.

Double horizontal crossbar _

Extreme compactness _
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T E K N A  A D V A N C E  / /

WESENTLICHES UND SAUBERES DESIGN.
Tekna Advance verwendet ein verstecktes Faltsystem unter 
dem Sitz.
Es zeichnet sich durch das klare Design,  die einfachen Ein-
stellmöglichkeiten und seine Leichtigkeit aus.

ESSENTIAL AND CLEAN DESIGN.
Tekna Advance uses a rearward f ixed crossbar system 
hidden under the seat.
It  distinguishes itself  for its clean design,  its  simple 
possibil ity of adjustment and for its l ightness.
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↓

→

Rückenhalterung mit Winkelverstellung.
Hintere Sitzhöhe und Schwerpunkteinstel-

lung über Lochplatte

Version mit abnehmbaren und                   
abschwenkbaren Fußstützen

Version with swing-away and 
removable footplates _

Backrest support with angle adjustment.
Rear height and setting 

adjustment plate _
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E X E L L E  / /

ELEGANZ UND DYNAMIK.

Der erste Rollstuhl von PROGEO, der sein Aussehen 
stets erneuert und gleichzeitig seine Wendigkeit , 
Leichtigkeit und Zuverlässigkeit ständig verbessert 
hat.
Die besondere Form seiner verstärkten Kreuzstrebe 
macht den Stuhl sehr starr und im zusammengefal-
tetem Zustand sehr schmal. 
Dieses Modell  bietet eine Vielzahl an Konfiguration-
smöglichkeiten für eine individuelle Anpassung.

ELEGANCE AND DINAMICITY.

The f irst  wheelchairs born from PROGEO that has 
always renewed itself  in its look while constantly im-
proving its manoeuvrabil ity ,  l ightness and 
rel iabil ity characteristics .  The particular shape of its 
reinforced crossbar makes it  very r igid when open as 
well  as very narrow when folded. Exelle offers several 
frame configurations and a wide range of colours and 
accessories for a complete personalisation.
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←

↑

Neue Dynamic 2.0 Hinterrahmenversion:
Beinhaltet die Neigungsverstellung der Rückenlehne.

Minimales Faltmaß

Minimum encumbrance when folded _

Version with new Dynamic 2.0 rear frame: 
it includes the backrest angle adjustment _
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E X E L L E  V A R I O  / /

DIE ENTWICKLUNG DES MODELLS EXELLE.
Ein dynamisches und vielseitiges Modell  der Exelle 
Modellreihe.  Exelle Vario ist  mit einem hochfunktionel-
len System ausgestattet ,  mit dem man die Beinstützen 
einfach nach innen oder außen schwenken oder abbauen 
kann.
Voll  individualisierbar durch eine große Auswahl an mög-
lichen Farben und Zubehör.

THE EVOLUTION OF EXELLE MODEL.
A dynamic and versati le model arising from the 
evolution of the model Exelle.  Exelle Vario is  equipped with 
a very functional system to swing the footplates inwardly/
outwardly or simply remove them.
Fully customisable with a wide range of colours and 
accessories available.
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↓

↑

Minimales Faltmaß

Neue Dynamic 2.0 Hinterrahmenversion: Beinhaltet die Neigungsverstellung der 
Rückenlehne.

Extremely reduced encumbrance_

Version with new Dynamic 2.0 rear frame: it includes 
the backrest angle adjustment _
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B A S I C  L I G H T  / /

VOLL EINSTELLBAR.

Faltbar,  aus einer hochwertigen Aluminium-Legierung. 
Zuverlässig,  anpassungsfähig und viel  Zubehör für einen 
Standard-Rollstuhl .

FULLY ADJUSTABLE.

A l ightweight folding wheelchair in excellent quality alumi-
num alloy that is  characterized by rel iabil ity ,  maximum adap-
tabil ity and various standard accessories.
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↑

←

↓

Abschwenkbare und abnehmbare Fußstützen.

Transiträder, Kipp- und Ankipphilfe       
standardmäßig.

Breites Spektrum an Anpassung:
> hintere Sitzhöhe
> Schwerpunktein-stellung (auch für Amputierte)
> Rückenlehnenhöhe und Winkelverstellung
> atmungsaktive Rückenpolsterung mit            
verstellbaren Gurten.

Removable and swing away footplates _

Wide range of adjustment:
> rear height
> setting (also for amputees)
> backrest height and angle adjustment
> breathable backrest upholstery with 
adjustable straps

Wheels for narrow passages, anti-tippers 
and tipping aid as standard _
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V A R I O T R O N I C  / /

Variotronic ist  ein Spezialmodell  mit Doppelfunktion.  Er kann 
sowohl als manueller ultraleichter Rollstuhl (Exelle Vario) ,  als 
auch als elektrischer Rollstuhl (Variotronic) mit dem einfach und 
schnell  zu montierenden elektronischen Bausatz,  der Kraft und 
Ausdauer für den Außengebrauch l iefert ,  genutzt werden.

ZWEI FUNKTIONEN, DOPPELTE MÖGLICHKEIT.

Variotronic is  a special  model :  it  can be used as a manual 
ultra-l ight wheelchair (Exelle Vario) ,  or as a powered whe-
elchair  (Variotronic)  with the easy and quick to assemble 
electronic kit  that provides power and reliabil ity for outdoor 
use.

DOUBLE USE, DOUBLE POSSIBILITIES.
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↑ 

↓

→
Vollständig zerlegbar ist der Variotronic sogar in Kleinwagen einfach zu transportieren. Das System 
besteht aus Antriebsmotoren für den Außengebrauch, Scheinwerfern und Blinkern, Penny&Giles-El-
ektronik, Trockenbatterien.Elektronische Konfiguration 

Manuelle Konfiguration

Fully dismountable, it becomes easy to load it even into a utility car. System provided with engines 
suitable for outdoor use, lights and indicators, Penny & Giles electronics, dry batteries _ 

Manual version _ 

Powered version _ 
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T E K N A  T I L T  2 . 0  / /

POSTURA TRIFFT DESIGN.
Ein Rollstuhl ,  der durch seine Leichtigkeit und Reduzier-
barkeit sowie ein innovatives Kippsystem einzigartig ist . 
Er besitzt Besonderheiten,  die in seinem Segment nur 
schwer zu f inden sind.  Neben der Erhöhung der Bela-
stbarkeit wurden die Einstellmöglichkeiten verbessert 
und erweiterts .

WHEN POSTURE MEETS DESIGN.

Particular l ightness and reducibil ity in combination with 
an innovative ti lt- in-space system: this wheelchair 
highlights peculiarit ies that are hard to f ind in this 
section of products.  Improved load resistence,  more 
and better adjustment feature.
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←

↑

↓
Maximale Reduzierbarkeit

Höhen- und winkelverstellbarer Bügel

Kantelung von 0° bis 45°

Height and angle adjustable handlebar _

Maximum reducibility _

Tilt-in-space from 0°  to 45° _
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J O K E R  J U N I O R  2 . 0  / /

MEINUNGSFREIHEIT.
Ein neues Projekt,  ein starrer Rahme; konzipiert und hergestel-
lt ,  um die Bedürfnisse des Kindes wie Leichtigkeit ,  Anpassung-
sfähigkeit und Personalisierung zu erfüllen.
Jedes Detail  ist  so entworfen,  dass das Kind seine Dynamik am 
besten ausdrücken kann. Darüber hinaus ermöglicht die neue 
Form des Rahmens mit Abduktion und das neue Fußstütze-
n-System eine optimale Körperhaltung.

FREEDOM OF EXPRESSION.
A new project,  a r igid frame thought and manufactured to 
meet the kid’s needs such as l ightness,  adaptabil ity and 
personalisation.  Each detail  is  designed to enable the child 
to express his/her dynamism at best .  Furthermore,  the new 
shape of the frame with abduction and the new footplate 
system allow for an optimum posture.



57

↑

→

Sitztiefen-, Sitzhöhen-, Schwerpunkt-, Rücken-
höhen- und Winkeleinstellung.

Flip-Back-Fußplatte mit Verstellung in Höhe, 
Neigung und Tiefe.

Flip-back footplate with ample adjustment in 
height, inclination and depth _

Seat depth, seat height, setting, backrest 
height and angle adjustments _
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E X E L L E  J U N I O R  / /

DYNAMISCH UND ANPASSUNGSFÄHIG.
Exelle Junior ,  ein Faltmodell ,  das sich durch sein innova-
tives Design sowie die Personalisierung auszeichnet,  die 
das Wachstum des Kindes ermöglicht.

DYNAMIC AND ADAPTABLE.
Exelle Junior ,  a folding model that marks out for its 
innovative design as well  as the posture personalisation that 
al lows for the child’s growth.
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↑

→
Neuer Dynamic 2.0 Hinterrahmenversion:
Beinhaltet die Neigungsverstellung der Rücken-
lehne.

Abduzierter Frontrahmen mit Fußstützen- 
und vorderer Sitzhöhenverstellung

Version with new Dynamic 2.0 rear frame: 
it includes the backrest angle adjustment _ 

Abducted front frame with ample footplate  
and front frame adjustment _
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T E K N A  T I L T  2 . 0  J U N I O R  / /

POSTURA TRIFFT DESIGN.
Ein Rollstuhl ,  der durch seine Leichtigkeit und Reduzier-
barkeit sowie ein innovatives Kippsystem einzigartig ist . 
Er besitzt Besonderheiten,  die in seinem Segment nur 
schwer zu f inden sind.  Neben der Erhöhung der Bela-
stbarkeit wurden die Einstellmöglichkeiten verbessert 
und erweitert .

WHEN POSTURE MEETS DESIGN.

Particular l ightness and reducibil ity in combination with 
an innovative ti lt- in-space system: this wheelchair 
highlights peculiarit ies that are hard to f ind in this 
section of products.  Improved load resistence,  more 
and better adjustment features.



61

←

←

↑

Maximale Reduzierbarkeit

Kantelung von 0° bis 45°

Umfangreiche Einstellmöglichkeiten (Höhe, Tiefe, Position der Hinterräder).
Höhen- und winkelverstellbarer Bügel.

Maximum reducibility _

Tilt-in-space from 0°  to 45° _

Ample possibility of adjustment (height, depth, assetto). 
Height and angle adjustable handlebar _
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DIE ZUKUNFT IN DEINER HAND

Du kannst jedes Detail Deiner Konfigurationen 
sehen, miteinander vergleichen und die beste 
Kombination wählen.  All dies ist dank der Funk-
tionen: sichern, öffnen und ausdrucken der bev-
orzugten Konfiguration, möglich. 
“Online”, die registrierten Händler können das 
Angebot einer beliebigen Konfiguration visual-
isieren, bestätigen und direkt bestellen. 

THE FUTURE AT HAND

You can see again all the details of the configura-
tions you make, thus, you can compare them to 
each other and choose the best combination. All 
that is possible thanks to the function: save, open 
and print the preferred configuration.“On line”, 
the registered retailers can visualize the quota-
tion of any configuration, confirm it and immedi-
ately send their orders. 
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GROSSARTIGE NEUIGKEITEN VON PROGEO
Dank einer innovativen Schnittstelle kann man 
den Konfigurator von einem beliebigen festen oder 
mobile Gerät bedienen. Direkt von unsere Website 
kann man das Design des neuen Progeo Rollstuhl 
gestalten und ansehen.

AUSSERGEWÖHNLICHE FUNKTIONEN
Man kann sofort das Ergebnis der au-
sgewählten Optionen überprüfen und 

technisch miteinander vergleichen, wie 
Maße, Rahmenwinkel, Räder, Fußplatten und 
Rückensyteme und persönlich, wie Rahmen-

farbe und die Kombination der Farben von 
Rad und Gabel.

P R O G E O  K O N F I G U R A T O R

A GREAT PROGEO NEWS
Thanks to an innovative interface, you can make use 
of the configurator from any fix or mobile device. 
Stright from our we bsite, in real time, you can create 
and see your new Progeo wheelchair.

EXCEPTIONAL FUNCTIONS
You can instanly check the result of your selected choi-

ces and comparing them to each other among the more 
technical ones, such as measures, frame angle, wheels, 

footplates and backrests and among the morepersonal 
ones, such as frame colours and combination with whe-

els and forks set colours.

C O N F I G U R A T O R E  " O N  L I N E "



↓
The company reserves to make changes and improvements without notice.
It also reserves the right of total or partial reproduction.
All wheelchairs shown in this catalogue are not necessarily photographed in 
standard configuration. 
Company certified in compliance with the rules UNI EN ISO 9001.
Product in compliance with CE rules.

Der Betrieb behält sich das Recht vor, Änderung und Verbesserungen ohne 
Bekanntmachung vorzunehmen. Der Betrieb sichert sich alle Reproduk-
tionsrechte.
Alle Rollstühle, die in diesem Katalog gezeigt werden, müssen nicht der 
Standardkonfiguration entsprechen. 
Zertifiziert nach UNI EN ISO 9001.
Alle Produkte mit CE Kennzeichnung.
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